
Studying Tefila By Comparing Multiple Versions Of Each Tefila
Versions Of The -Lesson 1-

Source 1

MISHNAH. If two persons were passing one another on public ground, one of them running and the otherwalking or both of them running and they were injured by each other, both of them are exempt.GEMARA.  Our Mishnah is not in accordance with Issi b. Judah. For it has been taught: Issi b. Judahmaintains that the man who had been running is liable, since his conduct was unusual. Issi, however, agreesthat if the collision occurs on a Sabbath eve before sunset there would be exemption, for running at that timeis permissible . . . The Master stated: ‘Issi, however, agrees that if the collision occurs on a Sabbath evebefore sunset there would be exemption, for running at that time is permissible.’ On Sabbath eve, why is itpermissible? As shown by Rav Hanina: for Rav Hanina used to say: ‘Come, let us go forth to meet thebride, the queen!’ Some explicitly read:’. . . to meet Sabbath, the bride, the queen.’ Rav Jannai, however,while dressed in his Sabbath attire used to remain standing and say: ‘Come you, O queen, come you, Oqueen!’
Source 2

Translation: Rav Hanina robed himself and stood at sunset of Sabbath eve and exclaimed, ‘Come and letus go forth to welcome the queen Sabbath.’ Rav Jannai donned his robes, on Sabbath eve and exclaimed,‘Come, O bride, Come, O bride!’
Source 3
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Translation: Our Rabbis taught: Six blasts were blown on the eve of the Sabbath. The first, for people tocease work in the fields; the second, for the city and shops to cease work; the third, for the lights to bekindled: that is R. Nathan's view. R. Judah the Nasi said: The third is for the tefillin to be removed. Thenthere was an interval for as long as it takes to bake a small fish, or to put a loaf in the oven, and then ateki'ah, teru'ah, and a teki'ah were blown, and one commenced the Sabbath. Said R. Simeon benGamaliel.  What shall we do to the Babylonians who blow a teki'ah and a teru'ah, and commence theSabbath in the midst of the teru'ah?  They blow a teki'ah and a teru'ah only: but then there are five?Rather they blow a teki'ah, repeat the teki'ah, and then blow a teru'ah and commence the Sabbath in themidst of the teru'ah. They retain their fathers’ practice.  Rav Judah recited to Rv Isaac, his son: The secondis for the kindling of the lights.  In accordance with which Tanna? Neither as Rav Nathan nor as RavJudah the Nasi!-Rather read ‘the third is for the kindling of the lights’. In accordance with which Tanna?As Rav Nathan. The School of Rav Ishmael taught: Six blasts were blown on the eve of the Sabbath.When the first was begun, those who stood in the fields ceased to hoe, plough, or do any work in the fields,and those who were near to town were not permitted to enter it until the more distant ones arrived, so thatthey should all enter simultaneously to protect the more distant ones from the suspicion of continuing theirwork after the first blast.  But the shops were still open and the shutters were lying. (The shutters wereplaced on trestles during the day to serve as stalls.) When the second blast began, the shutters were removedand the shops closed. Yet hot water and pots still stood on the range. When the third blast was begun, whatwas to be removed was removed, and what was to be stored away was stored away, and the lamp was lit.Then there was an interval for as long as it takes to bake a small fish or to place a loaf in the oven; then ateki'ah, teru'ah and a teki'ah were sounded, and one commenced the Sabbath.  Rav Jose ben RavHanina said: I have heard that if one comes to light after the six blasts he may do so, since the Sages gavethe hazzan of the community time to carry his shofar home.  Said they to him, If so, your rule depends onvariable standards. Rather the hazzan of the community had a hidden place on the top of his roof, where heplaced his shofar, because neither a shofar nor a trumpet may be handled on the Sabbath.
Source 4
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Translation: After the congregation answers to the Prayer Leader reciting Barchu, even though it is stillday, those present can no longer create Eruvim or place food on the stove to stay hot because they haveaccepted the obligations and prohibitions of Shabbos. For us, the recital of the chapter of Tehillim thatbegins: Mizmor Shir L’Yom Ha’Shabbos has the same effect of being the moment that we accept theobligations and prohibitions of Shabbos as it is for those who view Barchu as having the same effect.
Source 5

Translation: Because answering to Barchu signals the start of Tefilas Maariv of Shabbos and at thatmoment all stop performing work. As described in section 263 subsection 10 it is similar to one who hasexplicitly accepted upon himself the holiness of Shabbos. It is prohibited at that moment from doing any ofthose matters that are permitted in the times just before Shabbos like entering a sauna or bathing in warmwater and similar activities.
Source 6

Translation: Now we follow the practice on Erev Shabbos of reciting the chapter of Tehillim that begins:Mizmor Shir L’Yom Ha’Shabbos. Despite adopting this custom, the rule remained that accepting theobligations and prohibitions of Shabbos and discontinuing work did not occur until Barchu was recitedbecause from the beginning it had been the rule that the recital of Barchu triggered the acceptance ofShabbos.
Source 7

Translation: Rav Yossi said: May I be among those who accept Shabbos in Tiberias (early) and those whofinish Shabbos in Tzippori (late). It was the custom in Alexandria, Egypt and in all of Egypt that theywould recite before Tefilas Maariv on Erev Shabbos the complete chapter of Tehillim that begins: MizmorShir L’Yom Ha’Shabbos. I found support for that practice in the Midrash Bereishis Rabbah on thewords: and G-d finished creating the world on the seventh day. What was missing on the seventh day thatG-d needed to still create? Rest.  When Shabbos comes so too rest arrives. When Shabbos arives G-d says:come and sing to Me a chapter of Tehillim because each Shabbos is like a fresh face appearing before Me.
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Source 8

Translation: The practice has already sprung up in some places to recite a few chapters of Tehillim beforereciting Tefilas Maariv on Erev Shabbos and they are: Shir Ha’Ma’Los Esah Einei El Ha’Harim,Mai’Ayin Yavo Ezrei etc., Mizmor Shir L’Yom Ha’Shabbos etc., Hasehm Melech Gai’Us La’Veish.L’Orech Yamim. Then they say:V’Hu Rachum.
Source 9

Translation: Since women light candles close to the time when it becomes dark, we can conclude that onlyafter the preparations for Shabbos were completed , they would light candles indicating that they accepted allof the obligations and prohibitions of Shabbos . . . It was made clear in the Book of Miktza’Os thatlighting candles was the moment when the acceptance of the obligations and prohibitions of Shabbos tookplace as was recorded by Rav Shereira Gaon concerning an incident. Later on I will discuss how to dealwith a case in which the acceptance of Shabbos occurred in error. Now, since we concluded that lightingcandles signified the acceptance of the obligations and prohibitions of Shabbos, it would appear to me thatone who lit candles at home should not be the one to do so in synagogue because he already accepted of theobligations and prohibitions of Shabbos. Therefore the custom we practice in our area that after recitingKedushah in Tefilas Mincha on Erev Shabbos, the synagogue leaders announce to the congregation to lightShabbos candles was commendable since enough time passed to accept Shabbos and to complete allpreparations for Shabbos including baking small fish and preparing bread for Shabbos. He who lit candlesat home but said to himself that he was doing so without accepting the obligations and prohibitions ofShabbos did not accomplish anything because those who saw him assumed that he was actinginappropriately after accepting of the obligations and prohibitions of Shabbos. It was a good practice to firstprepare the lights around the house on Erev Shabbos and then light special candles on the table because thenthe lights on the table are seen as the special lights for Shabbos.
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Source 10

Translation: We do not find it written that lighting candles on Erev Shabbos signified accepting theobligations and prohibitions of Shabbos. One friend of mind speculated that only when the community hadthe practice of blowing Shofar on Friday afternoon that lighting candles on Erev Shabbos did not signify theacceptance of the obligations and the prohibitions of Shabbos. But now that we no longer maintain thepractice of blowing Shofar on Erev Shabbos, lighting candles on Erev Shabbos signified the acceptance of theobligations and prohibitions of Shabbos. My friend did not consider that when the practice to blow Shofaron Erev Shabbos was followed, our Sages gave time for the one blowing the Shofar to put away his Shofar.So too time after lighting candles time must be allotted for taking care of some last minute preparations. Ifound among the writings of the Gaonim that lighting candles on Erev Shabbos did not signify theacceptance of the obligations and prohibitions of Shabbos. That moment occurred during Tefilas Maarivwhen a person recited the Bracha of Mikadesh Ha’Shabbos in Shemona Esrei. I found written in the nameof Rav Shimshon that the act of lighting candles did not signify the acceptance of the obligations andprohibitions of Shabbos and that there was still an opportunity to bake some small fish and bake somebread. It would appear to me that the statement that there was still time to bake some small fish and bakebread concerned a person who did not accept Shabbos when he lit candles unless he had in mind to acceptShabbos. If he had that in mind then even if it was earlier in the day, it was deemed to be the acceptance ofShabbos. The upshot is: we follow what the person had in mind in determining when he accepted thethe obligations and prohibitions of Shabbos; whether it was at the time of lighting candles or at the time ofreciting Tefilas Maariv. Once he decided that he accepted Shabbos, he was required to adhere to theobligations and prohibitions of Shabbos.
Source 11

1. This is a commentary on the . The of had not been authored at the time that the 
was written
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Translation: They had the custom, after completing Tefilas Maariv, to recite the Mishnayos of BamehMadlikim. That was the custom among the Ashkenazim. Sephardim, on the other hand, would recite theMishnayos of Bameh Madlikim between reciting Mizmor L’Dovid and the piyyut of Lecha Dodi in orderto accept the obligations and prohibitions of Shabbos before reciting Mizmor Shir L’Yom Ha’Shabbos. Itwas written that the custom of the Sephardim made more sense.
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